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@ Montageanleitung Mounting instructions @® Instruction de montage @ Istruzioni di montaggio
® |Instrucciones de montaje Montageanledning & Monteringsinstruktion @ Montasjeveiledning
@Y Asennusohje @ Montageaanwijzing Instrukja montau €D avod k montazi
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@B YnarcrBoro 3a MOHTHpamSE &3 Udhézim pér instalim

@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Inforriianen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installaion oder Inbetriebnahme dieses
Produkts beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweigufir spéatere Zwecke gut auf.

1. Der Hersteller ibernimmt keine Verantwortung\érletzungen oder Schaden, die Folge eines unsa§en Gebrauchs der Leuchte sind.

2. Die Pflege von Leuchten beschrankt sich aufaberflaichen. Dabei darf keine Feuchtigkeit in Adgsbraume oder an Netzspannung flihrende
Teile gelangen.

3. Achtung! Vor Beginn der Montagearbeiten die Ng8tang spannungsfrei schalten — Sicherungsautamsgchalten bzw. Sicherung heraus drehen.

Schalter auf “AUS".

Die Leuchte besitzt den Schutzgt#20“ und ist ausschlief3lich fir den Einsatz im Innealndrvon privaten Haushalten vorgesehen.

5. E Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf Beadukt oder der Verpackung bedeutet, dass dieseikt nicht mit dem Hausmiill
entsorgt werden darf. Das Produkt muss stattdessdinde seiner Lebensdauer zu einer Annahmedieltta$ Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten gebracht werden. Bitte ggficBie diese Stelle bei Ihrer zustandigen komneumnderwaltung.

6. Es durfen ausschlieBlich mitgelieferte Einzédteerwendet werden, da sonst jegliche Gewahrlegstanspriche erléschen.

7. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Mpntdcht beschadigt werden.

8. Anschlussart Typ X: Wenn die &ul3ere flexibletluag dieser Leuchte beschadigt ist, darf sie nuctdaine spezielle Leitung oder durch eine
Leitung ersetzt werden, die ausschlieRlich Ubertdiensteller oder seinen Servicevertreter erhédlibth

9. Nicht direkt in die Lichtquelle (LeuchtmittelHD etc.) hineinschauen.

10. Das Leuchtmittel ist nicht austauschbar

11. Diese Leuchte ist nicht geeignet fir Dimmer efektronische Schalter.

12. Leuchte nur auf eine waagerechte ebene Fléehens

13. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chasigel mdglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstérke ¥dD’s kann sich auch in Abhangigkeit
von der Lebensdauer verandern.

14. Dieser LED-Artikel darf nur an dem beiliegendéstzteil oder VVorschaltgerat betrieben werden.

e

Verehrter Kunde
Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethodehgemauesten Qualitéatskontrollen wider Erwarten g¢iherausstellen, wenden Sie sich bitte unter
Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Antikemer des Produktes an folgende kostenlose Ho@B800/BRILONER (00800/27456637)

@D Safety directions / Please read this information aafully before installing or using this product. Please keep this user manual for further
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The manufacturer does not accept any respoitifoit injuries or damage resulting from impropese of the light.

Maintenance of the lights is limited to the agds. When doing this, no moisture must come ioitact with any areas of the terminal connections
or mains voltage control parts.

Attention! Before starting the installation wprkake sure that the mains power line is voltage-ff turn off safety cutout or unscrew the
protection fuse. The switch must be “OFF".

The lights have a protection class ratinglBR0" and are solely intended for use in interior afgwivate households.

E The symbol of the crossed-out garbage can onrtiupt or the packaging means that the product ntshe disposed with ordinary household
waste. At the end of its useful life, the productstbe returned to a point of acceptance for thgcting of electric and electronic device. Please
ask your local municipality for the point of accapte.

Only the included individual parts may be usattiprwise any and all guarantee claims will expire.

Please make sure that no cables get damagedjdie installation work.

Connection type X: If this lamp’s outer flexildable has been damaged, it may only be replac@dspgcial cable or by a cable exclusively
available from the manufacturer or its service egpntative.

Do not look directly into the light source (ithinant, LED, etc.).

The illuminant can not be replaced.

This lamp is not suitable for dimmers and etadt switches.

Place the lamp on horizontal surfaces only.

LED colour deviation when using different crenggmay occur. The light colour and luminous sttlerg the LED's can also change as a result of
battery life span level.

This LED product may only be operated withé¢helosed power supply unit or control gear.

® Consignes de sécurité / Merci de lire ces informans avec attention avant de commencer avec I'indlation ou la mise en marche de ce
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produit. Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir leonsulter plus tard en cas de besoin.

Le fabricant n’est pas responsable des blessurdses dommages résultant d’'une utilisation irexter des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfacesutldésolument éviter de mettre le secteur de beanehts ou la tension du réseau des piéces
conductrices en contact avec I'humidité.

Attention! Avant de commencer les travaux de tage, éteindre la tension du cordon d’alimentatiéreindre le disjoncteur ou dévisser les
fusibles. Placer le commutateur sur ,OFF“.

Le luminaire possede le degré de protectiB20" et est exclusivement réservé a une utilisatiors departie intérieure de domiciles privés.
E Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le proowitempaquetage signifie que le produit ne dastétse disposé avec le déchet ordinaire de
ménage. A la fin de son vie utile, le produit diiie retourné & un point d'acceptation pour ldligation des appareils électroniques ou électsque
Veuillez demander votre municipalité locale poupdent d'acceptation.

Seulement les différentes piéces incluses pe@mnemployées; autrement toutes les réclamatierygrantie expireront.

Veuillez vous assurer que les cordons ne spemabimés pendant le montage.

Type de connexion X: si le fil extérieur flexéhdle cette lampe est abimé, il ne doit étre rerémiae par un fil spécial ou par un fil acheté
exclusivement chez le fabricant ou chez un revenoifigiel

Ne regardez pas directement la source lumin@us®minant, LED, etc.).

Le systeme d’éclairage n’est pas échangeable

Cette lampe n'est pas appropriée aux gradaearsx commutateurs électroniques.

Placez la lampe seulement sur les surfacezdmailes.

Des écarts de couleur dans le cas de LED fiadits lots sont possibles. La couleur de lungéiténtensité lumineuse des LED peuvent
également se modifier en fonction de la durée de vi

Cet article LED ne doit fonctionner qu'avebliec d’alimentation fourni ou avec I'alimentatide&ronique fournie.

D consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le psenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le

1.

istruzioni per I'uso per I'ulteriore impiego.
Il produttore non si assume alcuna responsalpiét danni o incidenti che si dovessero verifisg@on vengono rispettate le corrette istruzioni
d’'uso.

2. La manutenzione della lampada si limita alleesfi@ esterne. Pertanto assicurarsi che non aisi@ita nei punti di collegamento o nella tensione
di rete dei fili di trasmissione.

3. Attenzione! Prima di procedere al montaggioicasarsi che non vi sia tensione in rete. Disimrgdtidispositivo di sicurezza mettendo
I'interruttore in posizione ,OFF".

4. Lalampada dispone di un grado di protezitR20“ ed e pensata esclusivamente per interni e per jtigato.

5. & Il simbolo del bidone dellimmondizia cancellapéicato sul prodotto o sulla confezione signifite questo prodotto non deve essere smaltito
nei rifiuti domestici. Deve essere invece portdain punto di raccolta dedito al riciclaggio dpapecchi elettrici ed elettronici. Richiedere
l'indirizzo presso I'amministrazione comunale cotepge.

6. Utilizzare solo i componenti inclusi nella fauma, altrimenti la garanzia verrebbe annullata.

7. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggidtise di installazione.

8. Tipo di allacciamento. Tipo X: Se la linea esteflessibile di questa lampada risulta danneggsaiia possibile sostituirla solamente con unaline
speciale oppure tramite un conduttore disponilstdusivamente presso il produttore o il suo seovilziassistenza.

9. Non guardare mai direttamente nella sorgentélosa (lampadine, LED eccetera etc.).

10. La lampadina non & sostituibile

11. Questa lampada non & adatta per dimmer elittt@irelettronici.

12. Collocare la lampada su una superficie piairza@ntale.

13. Sono possibili differenze di colore nel casaunle cariche dei LED siano differenti. Il coldaminoso dei LED puo anche differire a seconda
della durata in servizio.

14. Questo prodotto a LED pud essere utilizzatareehte con il trasformatore o ballast in dotazione.
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® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentanmée esta informacion antes de comenzar con la ingaion o la puesta en marcha de este producto.

14.

Guarde las instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidaderidas o dafios materiales ocurridos como caeset de un uso inadecuado de las luces.

Para el cuidado de las luces so6lo deben limplasssuperficies externas. No deben quedar rdsthsmedad en las cajas de conexiones o las mezdsctoras de
corriente.

jAtencién! Antes de iniciar los trabajos de nagmtdesconecte la alimentacién de corriente —@esite el cortacircuito automatico o haga giraeguro. Ponga el
interruptor en “AUS”".

La lampara posee el grado de protectiB20" y esta destinada exclusivamente al uso doméstiebiaterior.

H El simbolo con el cubo de basura tachada solmeeiicto o sobre el embalaje significa que no debelesechado con la basura doméstica. Por ehdont
producto debe ser llevado a una oficina de regjsira el reciclaje de aparatos eléctricos o eleiciog al final de su tiempo de duracion. Por fawdgrmase con su
administracion minicipal donde se encuentra ur@ngide registro.

Solamente tiene que utilizar los repuestos sstrailos como de otra forma cualquieras pretensidaegyarantia extinguiran.

Asegurese de que las lineas no resulten datadaste el montaje.

Tipo de conexién X: Si el conductor flexible exxbr de la lampara esta dafiado, solo se podridusugbr un conductor especial o por un conduproporcionado
exclusivamente por el fabricante o por el servilg@sistencia encargado.

No mire jamas directamente en la fuente dezddlumbrantes, LED etc.).

. El alumbrante no es reemplazable

. Esta lampara no es apta para reductores ae fhaza interruptores electrénicos.

. Colocar la lampara so6lo en una superficie bate lisa

. Pueden darse desviaciones de color en LEDsgeates de diferentes lotes de fabricacion. Efgol@ luminosidad de los LEDs pueden variar ta&mten funcion

de su vida.
Este articulo LED debe usarse Unicamente coarghdor o balasto que se incluye.

® Sikkerhedshenvisninger / Vaer venlig at lzese de falgde informationer ngje, far du starter med instattionen eller idriftszettelsen af dette produkt. Dene
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driftsvejledning skal opbevares, sa du kan bruge depa et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kveestelkrbeskadigelser, som falger ud af uhensigtsigebsug af lygten.

Vedligeholdelse af lygterne begreenses pé oderfitee. Herved ma der ikke komme fugt i tilslutninggs omrade, eller ved dele, som farer stram.

Giv agt! Far monteringen pabegyndes skal streminagobles - sikringsautomat frakobles hhv. sigein drejes ud. Kontakt pa "OFF".

Lampen har kapslingsklas8B20“ og er udelukkende beregnet til anvendelse indea idarivate husholdninger.

H Symbolet (skraldespand med streg over) pa protiakéz emballagen betyder, at produktet ikke mgoderes sammen med husholdningsaffald. Produlét sk
bringes til en genbrugsstation, som er autorigénetcycling af elektriske apparater. Spgrg dimkoune efter den neermeste genbrugsstation.

Der m& udelukkende bruges de leverede kompanetitgs bortfalder ethvert ansvar.

Giv agt p3, at ledningerne ikke beskadiges vedteringen.

Tilslutningsmetode type X: Hvis den udvendigekéible ledning af denne lygte er beskadiget, nmékde erstattes af en speciel ledning, hhv. enitegisom kan
rekvireres hos producenten eller forhandleren.

Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspeere, LEfG.)

. Det er ikke muligt at skifte lyskilden ud.

. Denne lygte er ikke egnet til brug med lysdaampg elektroniske kontakter.

. Lygten ma kun placeres pa vandrette og jeevadiaser.

. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra folkife leveringer. LED-lysets farve og intensitenkagsa zendre sig alt efter dens levetid.
. Denne LED-artikel m& kun drives i forbindelsedhen vedlagte netdel eller forkoblingsenhed.

® sakerhetsforeskrifter / Var god och las den har iformationen noggrant innan du borjar med att installera den hér produkten eller ta den i drift. Férvara
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den har bruksanvisningen for senare dndamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, sorpsttt nar belysningen anvants pa ett icke fackigtastt.

Skoétseln av belysning inskranker sig till utsiti Ingen fukt far d& komma in dér anslutningdimas eller till delar, som leder till natspannimge

Observera! Stang av strommen pa hela natetforgeringsarbetet - koppla bort sékringarna relsuva ur sakringen. Stall kontakten pa "Av".

Lampan &r forsedd med skyddsgrati®20“ och &r endast avsedd for anvandning inomhus agikiushall.

H Symbolen med den 6verstreckade soptunnan pa preataker férpackningen betyder att denna prodhtiet iar hanteras med hushalisavfallet. Produktécmer
istallet efter livslangdens slut tas till en uppéiagsstation dar elektriska och elektroniska apigaratervinns. Adressen far du hos din kommunaéfidning.
Enbart i leveransen inkluderade reservdelaafi&indas. Eljest upphdr samtliga garantiansprak.

Se noga till att ledningarna inte skadas vid texamgen.

Anslutningssatt typ X: Ifall den utvandiga, ligdl ledningen till den héar lyktan ar skadad far dabart ersattas med en speciell ledning eller endédning som
uteslutande fas fran tillverkaren eller den sonhtard om kundtjansten pa tillverkarens vagnar.

Titta inte direkt in ljuskallan (belysningsmedeED mm.).

. Lysmedlet kan inte utbytas

. Den hér lyktan passar inte for dimrar och eteliska strombrytare.

. Lyktan skall enbart placeras pa en vagrat, yian

. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika parsiemgjliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan af@méndras beroende pa livslangden.
. Denna LED-artikel far endast anvandas med nljadfte natdel eller driftdon.

@ Sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informgen meget ngye far De installerer eller tar dette pduktet i bruk. Ta godt vare p& denne
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bruksanvisningen for senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for mateedir personskader som matte oppsta som falgeildwdi av lampen.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Unaleien far fuktighet ikke trenge inn i tilkoplingsn eller ledende deler som farer nettspenning.

Obs! Fgr montering pabegynnes ma strgmforsynikgples spenningsfritt — sl& av sikringsautométen skru ut sikringen. Still bryteren pa "AV”.

Lampen er i beskyttelsesklass#P20“ og er utelukkende ment for bruk innendars i pevaisholdninger.

H Symbolet med en gjennomstragket sgppelbgtte paikteteller emballasjen betyr at dette produktee ikan kastes sammen med husholdningsavfalletdésméa
produktet, nar det er utbrukt, leveres til et moftar resirkulering av elektriske og elektronisk®parater. Vennligst spgr i din kommune etter nasienedjestasjon.
Det ma kun brukes medleverte enkeltkomponealiers opphgrer all garanti.

Sarg for at ledningene ikke skades ved montering

Tilkoblingmate type X: Hvis den ytre fleksibledningen p& denne lampen er skadet, ma den kattesstned en spesiell ledning eller med en ledsamg kun kan
kjgpes hos produsenten eller dens representant.

Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmidddED etc.).

. Lampen kan ikke skiftes ut.

. Denne lampen er ikke egnet for dimmer og ebeliske brytere.

. Lampen ma kun plasseres pa en vannrett jets fla

. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lysudik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lysikagsa forandre seg avhengig av levetiden.
. Dette LED-produktet ma kun brukes med vedlag@madapter eller transformator.

@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennekuin aloitat taman tuotteen asennuksen tai kayttooaton. Sailyta tama kayttoohje huolellisesti myshempa
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kayttoa varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eiké wabista, jotka ovat seurausta valaisimen epaasatth kaytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Tall6irokteutta ei saa paastéa liitantatiloihin tai vejkoitteen johtaviin osiin.

Huomio! Ennen asennustdiden aloittamista vedtn on kytkettava jannitteettdomaksi - kytke subakemaatti pois paalta tai kierra sulake ulos. &éstkin
asentoon “POIS".

Valaisimeen on merkitty suojausluokkB20“ ja se on tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaartikissa yksityistalouksissa.

X Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkaen paalla merkitsee, etté tata tuotetta ei seigtdiyhdessa talousjatteen kanssa. Sen sijagadno
toimitettava kayttoikéansa loputtua sahko- tai etekisille laitteille tarkoitettuun kierratyksen léglypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiseftadn
viranomaiselta.

On sallittua kayttaa yksinomaan mukana toimijatyksittaisosia, koska muuten kaikki takuuvaatiset raukeavat.

Kiinnitd huomiota siihen, etteivét johdot vaudio asennuksessa.

Tyypin X liitdntatapa: Jos tAman lampun ulonauigtava johto on vaurioitunut, saa johdon vaihtsia erikoisjohtoon tai johtoon, joka on saataviaseastaan
valmistajalta tai valmistajan huoltoedustajalta.

Ala katso suoraan valolahteeseen (valaistusyAlED jne.).

. Valaistusvélinetta ei voida vaihtaa

. Tama lamppu ei sovellu kaytettavaksi himmergmtai elektronisten kytkimien kanssa.

. Aseta lamppu vain vaakasuoralle tasaiselldl¢aso

. LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistai@sta riippuen. LEDin valonvarin ja -voimakkundeuutokset ovat riippuvaisia myds sen kayttoiasta.
. Tata LED-tuotetta saa kayttéa vain toimitukssiséltyvalla verkkolaitteella tai virranrajoittirhe

@D Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deznformatie zorgvuldig door, alvorens u met de insllatie of ingebruikneming van dit produkt begint.
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Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een laterabruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor @edmgen of schade, die het gevolg van een onddgkgebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakiggerkt. Daarbij mag geen vochtigheid in aanslgéinimtes of aan netspanning voerende delen geraken
Opgelet! Voor het begin van de montagewerkzaderele netleiding spanningsvrij schakelen — comtgloteker uitschakelen resp. zekering eruit draaien
Schakelaar op “UIT".

De lamp heeft beschermingskla8&20“ en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binhensin privéhuishoudens.

H Het symbool van de doorgestreepte vuilniston dpgreduct of de verpakking betekent, dat dit pridiet met het huisvuil mag afgevoerd worden.fbitduct
moet daarom op het einde van de levensduur naategent voor recycling van electrische en electirés apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bdeoeg
gemeentelijke administratie vragen waar het dejobtlzevinden kan.

Het is aan te raden uitsluitend de daartoe leelder onderdelen te gebruiken, anders verliest debwry zijn geldigheid.

Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de ngmtéet worden beschadigd.

Aansluitingsaard typ X: Wanneer de flexibeleténieiding van deze lamp beschadigd is, mag zel eloloe een spciale leiding of door een leiding aeryen worden,
die uitsluitend te verkrijgen is langs de produa#rtijn servicevertegenwoordiger.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED 2 kijken.

. Het lichtmiddel is niet uitwisselbaar

. Deze lamp is niet geschikkt voor dimmers ektedaische schakelaars.

. Lamp enkel op een vlak horizontaal oppervigiiatsen

. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een versdéiide charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtste van LEDs kan ook afhankelijk van de levensdiaranderen.
. Dit LED-artikel mag slechts bediend wordendggingesloten voedingseenheid of het voorschakatapp

@D Bezpieczéstwo podczas montau i eksploatacii / Przed instalacy lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta: doktadnie ponizsze informacije. Instrukcje

nalezy przechowywa do p&niejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzidciaza zranienia lub uszkodzeniedace skutkiem niewkxiwego postugiwania siswietlowka.

Konserwacjawietldwek ogranicza sido ich powierzchni. Podczas konserwacji do przesir w ktérej znajduajsic przewody, ani do elementowdacych pod
napkciem nie mae przedostasic zadna wilga.

Uwaga! Przed rozpoeziem prac montaowych naley wytaczy¢ przewdd sieciowy, skrzyrkbezpiecznikow lub wykreci¢ bezpieczniki. Wydcznik powinien by
ustawiony na "aut" ("AUS"/"OFF").

Lampa posiada stogi@chrony‘|P20“ i jest przeznaczona wagznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatdgmach.

H Symbol przekréonego pojemnika némieci na produkcie czy opakowaniu oznaczenie wolno tego produktu usuéveazem z odpadami z gospodarstwa
domowego. Zamiast tego nayepo zakdczeniu uytkowania oddaprodukt do punktu recyklingu spitm elektrycznego i elektronicznego. Informaciji kita
punkcie naley zasegna¢ we wiaéciwym zaradzie gospodarki komunalnej.

Stosowé wytacznie czsci z zakresu dostawy. Stosowanie innycéicizskutkuje utrat gwarancji.

Nalezy si¢ upewnt, ze przewody nie zostaty uszkodzone podczas monta

Rodzaj podjczenia typ X: jeeli zewrgtrzny ruchomy przewdd lampy jest uszkodzonyzenon zostéwymieniony na specjalny przewdd, lub przewod, ktdiozna
uzyska wytacznie u producenta lub jego przedstawiciela semesmo.

Nie kierow& wzroku bezpérednio nazrodio swiatta (zaréwka, dioda LED itp.).

. Zarowki nie mana wymiené.

. Ta lampa nie nadajecglo stosowania z regulatorémiatia i przehcznikami elektronicznymi.

. Lamp ustawi& tylko na poziomej, rwnej powierzchni.

. MaZliwe 53 réznice w kolorach diod LED edych szai. Kolor $wiatla i sitaswietlna diod LED mae sk zmieni& rowniez w zwigzku zzywotndscia.
. Ten artykut LED dziata tylko z zgizonym zasilaczem sieciowym albo statecznikiem.

@ Bezpenostni pokyny / Fettéte si, prosim, pozort tyto informace, difve neZ z&nete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchgteetyto pokyny k
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obsluze pro pozdjsi reference.

Vyrobce neodpovida za zeami ¢i Skody, které vzniknoutigsledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrzba svitidel je omezena jen na povrchitoR se do okoli mistijpojeni nebo k satéistem pod nagim nesmi dostat vihkost.

Pozor! Ped zahdjenim montaze vyfia sfové vedeni — vyptie jistic pojistek pop. vySroubujte pojistku. Spitaivelte do polohy ,VYP“.

Swtlo mé stup# ochrany'IP20“ a je utené jen pro privatni pouziti v doméacnosti a veiwfich prostorech.

E Symbol feskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo naiatmaimena, Ze vyrobek se nesmi likvidovat v odgadieméacnosti. Tento vyrobek je misto toho
tieba na konci jeho Zivotnostigrlat sbrné pro recyklaci elektrickych a elektronickyckigtroji. Zjistéte si prosim tuto sonu dotazem u své&isluSné mistni
samospravy.

Sniji se pouzivat pouze sédstky dodané se svitidlem, protoze jinak zanikadeékoli naroky na zaruku.

Dbejte na to, aby se vedetii montazi neposkodila.

Zpisob gipojeni typ X: Pokud je w§)Si pruzné vedeni tohoto svitidla poSkozendzete je nahradit pouze specialnim vedenim nebayakeedenim, které
dostanete vyhradmod vyrobce nebo jeho servisniho zastupce.

Nedivat seifmo na zdroj sétla (oswtlovaci prostedky, setelné diody atd.).

. Svitidlo nelze vymtiovat.

. Tato lampa neni vhodna pro ,dimmery“ a elekith@ vypin&e.

. Lampu postavit jenom na vodorovnou rovnou ploch

. Odchylky barev LEDiznych Sarzi jsou mozné. Barvas& a intenzita LED se fiZe zn&nit v zavislosti na délce Zivotnosti.
. Tento LED artikl se smi provozovat jenidgienym sfovym adaptérem nebdguiadnikem.
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@B Bezpanostné pokyny / Preitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, ped tym ne? z&nete s instalaciou alebo s uvedenim do prevadzkychbvajte tieto

agprpwdE

© N

pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.

Vyrobca nie je zodpovedny za poranefiiskody, ktoré vzniknd dosledkom neodborného pariity svietidiel.

Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich poyré&lo okolia miest pripojeniai k siéastiam pod napéatim sa pritom nesmie dositakos’.

Pozor! Pred z@atim montaze vypnite sievé vedenie - vypnite istipoistiek pripadne vyskrutkujte poistku. Spimastavte na ,VYP*.

Svietidlo je vybavené stiipm ochranyIP20“ a je utené vyléne na pouZitie v interiéroch sitkromnych domacnosti.

H Symbol preiarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na ahzmena, Ze vyrobok sa nesmie likviddvadpadu z doméacnosti. Tento vyrobok treba
namiesto toho na konci jeho Zivotnosti predberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickymristrojov. Zistite si prosim tito zl#erdotazom u svojej prislusnej
miestnej samospravy.

Smu sa pouzivden si&iastky dodané so svietidlom, pretoze inak zanikdethky naroky na zaruku.

Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poSkodergdenia.

Typ pripojenia X: ak je poSkodené vonkajSie até/ledenie tychto svietidiel, méZethyahradené Specialnym vedenim, alebo vedenim, jealédavané vykne
vyrobcom alebo jeho zmluvnym servisnym partnerom.

Nepozerépriamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriediagtelné diody atd.).

. Svetelné médium sa neda vyiweie

. Tato lampa nie je vhodna pre ,dimmery" a elehitké vypinge.

. Postavte lampy len na rovné vodorovné plochy.

. Rozne Sarze LED di6d mozu vykazotarebné odchylky. Farba a intenzita svetla LEDIdié mdze zmenij v zavislosti od ich doby Zivotnosti.
. Tento LED produkt sa smie pouziwaspojeni s prilozenym modulom gé&ého zdroja alebo predradenym pristrojom.

€9 Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uptabo tega izdelka skrbno preberite te informacije.Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih bose

1.
2.
3

potrebovali kdaj kasneje.

Proizvajalec ne prevzame nikakrSne odgovorrzastioSkodbe ali Skode, ki so posledica nestrokopoeabe svetila.

Nega svetil je omejena na povr3ine. Pri temme griti viaga v priklj@itvene prostore ali na dele, ki so pod omreZno tuste.

Pozor! Pred z&tkom montaZe je potrebno odklopiti omreZje z nagtet- izklopiti instalacijski odklopnik oziroma witi varovalko. Stikalo postaviti na "izklop"
("AUS"/ "OFF").

Svetilka ima zastno stopnjo‘IP20" in je predvidena za osebno uporabo v notranjilstpran.

H Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali eaiiglomeni, da se tega izdelka ne sme odstrahiinémi odpadki. Namesto tega je potrebno izdekkancu
njegove zZivljenjske dobe odnesti v sprejemni cenderecikliranje elekttnih in elektronskih naprav. O takSnem centru sepimaajte pri vasi pristojni komunalni
upravi.

Uporabljati se sme izkljmo zraven dobavljene posamezne dele, ker sicegarsaicijske zahteve prenehajo veljati.

Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montagipoSkodujejo.

Natin priklopa tip X:Ce je zunaniji fleksibilni vodnik tega svetila poskwdn, ga smete zamenjati le s specialnim vodnikuinz, vodnikom, katerega je mogo
dobiti le pri izdelovalcu ali njegovem servisnenstzgniku.

Ne glejte direktno v vir svetlobe (v Zarnico,En.).

. Svetilno sredstvo ni zamenljivo

. Ta l& ni primerna za dimmer-je (regulator svetlostiglaktronska stikala.

. Svetilko postaviti samo na vodoravno povrsino.

. Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mégoDo razlike v barvi svetlobe in jakosti svetldtieD Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave
. To LED napravo smete uporabljati samo s prilodenapajalnikom ali predvklopno napravo.

@ Biztonsagi ebirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az infaraciokat, miebtt ezen termék felszerelését vagy lizembevételét rkegdi.

1.
2.
3

A gyart6 nem vallal felékséget olyan sérilésekre vagy karokra, amelyelégitotest nem megfelehasznalatabdl adédnak.

A vilagité testek apolasa a feliiletekre korlattik. Ugyelni kell, hogy kézben a csatlakoz6 ésibrati fesziiltségrészekbe nedvesség ne jusson.

Figyelem! A szerelési munkalatokttla hal6zati vezetéket fesziltségmentesitenikalbiztositék automata lekapcsolasaval ill. solsiték kicsavarasaval. A
kapcsol6 legyen ,KI* allasban.

A lampa‘lP20“ védelmi fokozattal rendelkezik és kizarélag magémtartasokban tortérbeltéri hasznéalatra alkalmas.

H A terméken, vagy a csomagolason talalhat6 athamtisidéktarold azt jelenti, hogy ez a termék netl@atlanithaté a hazi hulladékkal egyiitt. Ehelget
terméket az élettartama végén az elektromos és@dius készilékek Ujrahasznositdsanak egy éatirelyéhez kell vinni. Kérjik, érdeldjon ez irant az illetékes
kommundlis igazgatésagan.

Kizarélag az eredeti gyari alkatrészeket szdt@amanalnia, mert killonben elveszti az 6sszes srssédi igényét.

Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem elériileg.

X tipusu csatlakozés: ha a vilagitoberendeiés Kexibilis vezetéke megséril, azt csak speciddzetékre szabad cserélni, vagy olyan vezetékrdyaizérdlag a
gyarton vagy annak szervizkirendeltségén keresesiterezhét

A fényforrasba (vilagitéeszkdzbe, LED lampala)dtozvetlenil belenézni tilos.

. Az é@ nem cserélhét

. Ez alampa nem alkalmas férégmabalyozok és villanykapcsolék szamara.

. Alampat csakis vizszintes egyenletes fell@tfani.

. Kllénboa toltéttségeknél a LED-ek szineltéréséifetdulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az éfietta valtozasaval is valtozhat.
. Ezt a LED terméket csak a mellékelt hal6zagséggel vagy ététtel szabad tizemeltetni.

@ Instructiuni de protectie a muncii / Va rugam si cititi cu atentie aceste informaii, Tnainte si incepdi instalarea sau utilizarea acestui produs. #strati cu

grij a aceste instrugiuni pentru utilizare ulterioar a.

Produdtorul nu §i asuna nici o responsabilitate pentru accidensau pagube care sunt urmarea unei étilinadecvate ale corpului de iluminat.

ingrijirea corpurilor de iluminat se rezamumai la suprafa acestora. Nu este permjsitrunderea umiditii in spaiile de racordare sau frigile care conduc
tensiunea de tea.

Atentie! Tnainte de Inceperea ldcilor de montaj, se asigiiabsera tensiunii din cablul de alimentare — sigusaautomat se deconecteazrespectiv se garubeaz
sigurana. Intrerugitorul se pozioneaa pe poziia ,OPRIT”.

Lampa are gradul de profiet|P20" si este pre¥zuta exclusiv pentru uzul intern n gosginile private.

H Simbolul tomberonului de gundiiat cu dod linii Tncrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajut@ieg$nseaminci acest produs nu are voiefie
aruncat la gunoiul menajer. La sfiul perioadei sale de serviciu, produsul trebéiéespredat n vederea recidi unui punct autorizat de colectare a produselor
electrice si electronice scoase din uz. Adresa agemenea puncte de colectare otpafa de la administtsa comunal, in a @rei zori de competegi domiciliati.
Este permisfolosirea numai a acelor piese de schimb, caliersazi Tmpreurd cu produsul, Tntrucat in caz contrar s-ar stimgadd automat orice drept de
invocare a obliggilor de garafie, oferite de &tre furnizor.

Asigurai-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate

Tip de conexiune X: In cazul in care cablul extiexibil a acestui corp de iluminat este detextn Thlocuirea este perniisiumai cu un cablu special sau cu un cablu

care poate fi achigbnat exclusiv de la prodator sau de la reprezentanle service ai acestuia.
Nu trebuie  se priveastniciodati nemijlocitsi direct Tn sursa de luminbec, LED, etc.).

. Nu este posiliilinlocuirea elementelor de iluminat

. Aceast lampi nu este destinaprogramatoarelgyi intrerugitoarelor electronice.

. Corpul de iluminat ses@az numai pe o supraaorizontaf plara.

. Este posihil apartia modificarilor de culoare in cazul Tarcarilor diferite. Culoareai intensitatea luminii LED-urilor se poate modifigisdin funaie de durata de

viata.

. Acest produs cu LED poate fit@nat numai la componentul deee anexat sau la un balast.

® Indicagdes de seguranga / Favor ler atenciosamerestas informagdes antes da instalagéo ou colocaghn servigo deste produto Guardar estas instrugdele

uso para fins posteriores.

O fabricante esta isento de qualquer respoidatid no caso de ferimentos ou danificacdes mais/adr uma utilizacdo inadequada dos candeeiros.

A manutencao dos candeeiros diz apenas respgita superficie. Ao fazer esta manutencdo nurpadgepermitir que entre humidade nos compartinsetiéo
ligag&o ou nas pegas condutoras de corrente ebédgirede.

Atencéo! Antes de comecar os trabalhos de memtafgsligar a tensdo da rede -desligar o cortaitrautomatico ou entdo desenroscar e retirasiodll Colocar o
comutador na posi¢éo "DESLIGADO".

O candeeiro tem a classe de protétf@@0" e destina-se exclusivamente & utilizag&o no omteie residéncias domésticas privadas.

X 0 simbolo do caixote de lixo riscado no produtmaembalagem significa que este produto n&o perdentocado no lixo doméstico. O produto tem, pelo
contrério, no fim da sua duragé&o de vida, quersieegue num local de recolha de aparelhos eléstaaectronicos para reciclagem. Por favor inéesm sobre este
local de recolha junto das entidades comunais nsgpeis.

Utilizar Gnicamente as pegas fornecidas, deadatma, extinguem-se todos os direitos de garantia

Certifiqgue-se ao fazer a montagem que os fidgdedo ndo estejam danificados.

Tipo de conexdo: Tipo X: Quando o cabo extdhaxivel desta luminéria estiver danificado, o0 messt pode ser substituido por um cabo especiabourp cabo
que pode ser adquirido exclusivamente atravéshiaéate ou um representante de vendas.

N&o olhar directamente para a fonte de ilumioggéio de iluminacéo, LED etc.).

. O meio luminoso néo é substituivel

. Esta lampada néo é prépria para reguladorggatsidade nem interruptores eléctricos.

. Cologue o candeeiro s6 sobre uma superficiedntal e plana.

. S&o possiveis divergéncias de cor em LEDstds thferentes. A cor da luz e a intensidade lus@rdps LEDs podem alterar-se consoante o tempiola@itil.
. Este artigo de LED apenas pode ser usado ¢oamsformador ou com o balastro fornecidos.

@ Emniyet direktifleri / Bu triinii kurmadan veya calistirmadan énce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha sonra

1.
2.
3

o s

basvurmak lizere iyi bir sekilde saklayiniz.

Isiklandirma techizatinin usuliine uygun olmayan kuitedan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalamdgiciisorumlu tutulmaz.

Isiklandirma techizatlarinin yalnizca yizeyleri telemiebilir. Temizlik esnasinda planti yerleri veya gerilim ileten parcalar islatdmalidir.

Dikkat! Montaj sine balamadan 6nce elektrik devresi gerilimsiz hale geltaekilde kapatiimalidir.- Sigorta kutusu devrederagiknalidir veya sigorta
cikariimalidir.Salter ,Aus* (Kapall) konumuna getirilmelidir.

Aydinlatm&‘IP20“ koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde kémae kullanimina izni bulunmaktadir.

Uriiniin veya ambalajin tizerindeki tizeri gizik bigionu tizerindekE simgesi, bu triiniin émri bittikten sonra imha etigigkev ¢opiine atilmamasi gerekti
anlamina gelmektedir. Mamul, 6mri bitince bunuringelektrikli veya elektronik cihazlarin geri dafiin igin toplandi bir yere gotirilmelidir. Bu yerin nerede
oldugunu litfen yetkili yerel idarenizden sorun.

Aksi takdirde her turll garanti hakki yangcigin birlikte teslim edilen munferit parcalardbeska parca kullaniimasi yasaktir.

Hatlarin montaj sirasinda hasar gérmemesinirteuiniz.

Bazlanti tird Tip X: Bu lambanin glesnek kablosu hasarli ise, kablo yalnizca 6zeddtifo veya yalnizca ureticiden veya yetkili setetissatin alinabilir kablo ile
degistirilebilir.

Direkt sik kaynaina (ampul, LED vs.) bakmayin.

. Aydinlatma aracin d@astirilmesi mimkan dgildir

. Bu lamba, dimmer ve elektroniélter icin uygun dgildir.

. Lambayi, sadece yatay ve diiz alanlara gtaite

. LED’lerin Urtin partilerinde renk sapmalari diabLED lerin 151k rengi ve parlama seviyesi Griniin dmringlbalarak da dgisebilir.
. Bu LED uruni sadece ekindeki gu¢ kaynda veya ayar rezistansingkefilebilir.

@ Drosibas nomdijumi / L iidzu, uzmarigi izlasiet $o informaciju pirms ierices instadicijas vai piepem3anas ekspludicija. Uzglahijiet lietoSanas panacibu art

1.
2.
3

turpm akajai lietoSanai.

RaZoijs neunemas nekdu atbildbu par trauram un zaudjumiem, kas tika nod#r lampas nepieitigas lietoSanas rezaii.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Kopjot lampassmiu fuzmaras, lai mitrums nendktu pieségumu viets vai tkla spriegumu vado3ajos elementos.
Uzmaibu! Pirms moritzas darbu uzkSanasikla vadi fatskdz no sprieguma avota. Sim akhm nepiecieSams izgit drogbas autorfitu vai imemt droSiataju.
Sledzim jabit poZcija “IZSLEGTS”.

So lampu drabas pakpe ir‘IP20* un &s ir paredztas tikai priitam majsaimniedbam lieto3anai iekstels.

X Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojumau ir attlots aizswtrots atkritumu konteiners, nimag, ka S0 produktu netkst utilizet kopa ar sadwes
atkritumiem. Rc produkta ekspluatijas izbeigSafis produkts nododams utiligijai nolietotu elektronisko un elektrisko i&m vakSanas vidis otrreiZjai parstradei.
Ladzu, sazinieties ar paSvathas iestdi, kur var saemt infornaciju par atbildgam utilizacijas viem.

Drikst lietot tikai komplekt esods detdas, cifidi tiek zaudtas garantijas tiésas.

Parliecinieties, lai moritZzas ga# netiktu bojiti vadi.

Piestguma veids tipa X: Ja lampasjais elgstgais vads ir bags, to var nomait tikai pret tam spegli paredzto vadu vaiadu vadu, ko var iegaties tikai pie
razo@ja vai razodja servisa prstavjiem.

Neskatieties tieSi uz gaismas avotu (spuldzengses diode).

. Spuldze nav homama.

. § lampa nav piegrota gaismas regulatoriem un elektroniskajiegdzem.

. Lieciet lampu tikai uz horizofias fdzenas virsmas.

. DaZdu pre&u partiju LED spuldZu izstaraé gaismas kisu gamma var dtities. Aif atkatba no kalpoSanas laika LED spuldZu izstasogaismas kisa un intensite

var mainties.

. So LED izstidajumu dikst lietot tikai piesigtu elektratklam vai girveidogjam.
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@ Mucrpykuus 3a Gezonacoct / Moisi, mpoueTeTe BHEMATE/IHO TA31 HH(OPMALMS, IPEIH A2 3AN0YHeTe ¢ HHCTATHPAHETO WIH eKILIOATAIMATA HA TO3H

14.

npoaykT. 3anaseTe 100pe Ta3u NOTPeOUTEICKA HHCTPYKIHS 32 O-HATATHINHY LeIH!

ITpOU3BOMUTENAT HE TIOEMA HUKAKBA OTTOBOPHOCT 32 HAPAHSIBAHUS WM IIETH, KOUTO Ca TOCIEICTBHE OT HEMPABUIIHA YIIOTpeOa Ha IaMIiaTa.

Jla ce mouncTBaT caMo MOBBPXHOCTUTE Ha JlamnuTe. [Ipu mouncTBaneTo He OMBa /1A MOMaja HUKAKBA BlIara B CheAMHUTEIHUTE IPOCTPAHCTBA HIIM IO YaCTUTE, KOUTO
ce HaMHPAT I10J] MPEKOBO HAIIPEIKEHHUE.

Buumanwue! [Ipenu 3amouBane Ha MOHTaXHHUTE pa0OTH U3KITIOUETE HAPEKEHUETO HA MPEIKOBHS [IPOBOIHUK YPE3 U3KIIOYBAHE HA MIPE/NA3UTEIHIS aBTOMAT W KaToO
pasBbpruTe npeanasurens. [IpexbeBaubT 1a nokaszsa «M3KJIFOUEHO».

OCBETUTENHOTO TSUIO MPUTEKaBa CTEIeH Ha 3amuTa “IP20" 1 e npexHa3HaYeHO caMo 3a U3MOJI3BaHe Ha 3aKPUTO B YACTHH JIOMAKUHCTBA.

H 3uaxsT che 3auepkHaTa Koda 33 CMeT BbPXY IPOLYKTA HITH ONIAKOBKATA 03HAYABA, Y€ TOH He TPAOBA A Ce H3XBHPIILL 3a¢/IHO ¢ GHTOBHTE OTMABIK. B Kpas Ha
EKCIUIOATAIIMOHHATA CH TOAHOCT MPOAYKTHT TPsIOBA 1a ce OTCTPAHM B IYHKT 32 BTOPHYHU CYPOBHHH Ha €JICKTPHYECKH U CNICKTPOHHU ypenu. UHpopmupaiite ce B
MECTHOTO yIpaBJIECHHE 32 HATMINETO HA TAKHB IMYHKT 32 BTOPUYHH CypPOBUHHU.

Morar fa ce H3M0I3BaT CaMo JOCTABEHUTE OT/ICIHU YaCTH, Thil KATO B TIPOTUBEH CIIydaii ce 3aIMYaBaT BCHUKH TaPAHIIHOHHY TIPETCHITHH.

VYBepere ce, ye IPH MOHTaXKa IPOBOJHULIUTE HE Ca IPETHPIIEIH HOBPEIH.

Cabp3Bate TU X: AKO BHHIITHUAT THBKAB IIPOBOIHUK HA Ta3a JaMIia Ce TIOBPEIH, TOI MOXKE J1a C€ 3aMEHU CaMO ChC CIICI[HAIICH MPOBOIHNUK WIIH C TIPOBOIHHUK, KOHTO
MOJKE Jia Ce TIOIYYH CaMo Ype3 TPOM3BOIUTEIS WITH HETOBHUSI IIPEICTABUTEI IO CEpPBU3a.

He riepaiiTe AMPEKTHO KbM H3TOYHHUKA Ha cBeTinHA (ocBeruteneH ypex, LED u T.1.).

. CBeTeIJ_IOTO TsJI0O HE MOXKE Ja C€ CMCHA.

. Ta3u mamma He € IpUroJiCHa 3a IUMEPU U CIICKTPOHHHU IIPEBKIIOYBATEIIN.

. IocraBsiite 1ammnara camo BBHPXY XOpU3OHTAJIHA PaBHA IOBBPXHOCT.

. BB3MOXHU ca OTKIIOHEHUS B IIBETA Ipu CBETOAUOOU OT pa3JIMIHU IMApTUIN. HBB’I’LT U CcujlaTa Ha CBETIIMHATA HA CBETOAUOAUTE MOTaT Ja C€ IIPOMEHAT B 3aBUCUMOCT

OT CPOKa Ha EKCILIOATALIHS.
Tosu LED aptukyn Moxe 1a ce U3I0JI3Ba CaMO € MPHIIOKEHUS 3aXpaHBalll GJIOK MM € YCKOBO- PETyJIHPAIOTO YCTPOHCTBO.

@ Ykazanust o 6esonacuoctu / Hpeme YeM NPUCTYNUTH K MOHTA’KY HJIKH BBOY B JKCILUIyaTallHI0 3TOT0 npnﬁopa, BHUMATEJIbHO HPO‘{HTaﬁTe PYKOBOACTBO

10 JKCIUTyaTanuu. PekoMeHyeM cOXpaHHTDb 3TO PYKOBOJCTBO, TAK KaK OHO MOKeT Bam moHago0nThHCs1 BIOCIEACTBHH.

IpousBoauUTEND HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 TIOBPEKICHUS WIIH YIIepO, BHI3BAHHBIC HEMPABUIBHOM IKCILTyaTaIlel CBETUIIBHUKOB.

YX0[ 3a CBeTUIIbHUKAMH OTPAaHUYMBACTCSI YXOIOM 32 TOBEPXHOCTHIO. [IpH 9TOM HY)XHO CIICIHMTB 32 TEM, YTOOBI Bilara He IIPOHUKAJA B MECTa MOJKIIIOYCHHI U K
JIETaISIM, HaXOISIIIUMCSI TIO]] CETEBBIM HAIPSKCHHEM.

Buumanue! [lepes HauamoM MOHTaXHBIX pabOT HEOOXOAUMO 0OECTOUUTE CETEBOI TPOBOJT — BBIKIIIOUMTH YCTAHOBOYHBIM aBTOMAT HJIM BEIBUHTHTD TIPEIOXPAHUTENb.
[Tepexmouarens Ha “AUS”!

CetuibHUK nMeeT Tun 3ammThl “|IP20" 1 npenHa3HavaeTcst HCKIIIOUUTENBHO VIS UCIIOJIb30BaHHS BO BHYTPEHHUX OBITOBBIX OMEIICHHSX.

E Cumpon HepeuEPKHYTOro0 MyCOPHOro KOHTEHHEpa Ha MPOIYKTE WK Ha YIIAKOBKE 03HAYAET, YTO ITOT MPOAYKT HEJb3sl BEIOPACHIBATH B XO3SHCTBEHHBIH Mycop.
BMecTo 3TOro npoayKT A0KEH OBITh YTHIM30BaH [0 HCTEYSHHH CPOKa €ro SKCIUTyaTally Yepe3 MyHKTHI IPHEMa OTpaOOTaHHBIX SJIEKTPUICCKUX U ANEKTPOHHBIX
mpubopoB. MecTa HaxOXIEHHs TAKOBBIX BaM criefyer y3Hatsh B BareM sKITHITHO-KOMMYHAIBHOM YIIPABICHHH.

Paspenraercs HCIOIb30BaHUE TOJBKO TEX JETaleH, KOTOPbIE BXOIAT B 00bEM MOCTaBKU. B mpoTrBHOM citydyae Brl nuimaerech Bcex mpaB Ha rapaHTHIHOE
o0ciTy)KHUBaHHE.

Crnenure 3a TeM, 4TOOBI IPOBOJIA HE OBUTH MOBPEKICHBI BO BPEMSI MOHTaXa.

Bun nmoacoenuHenus — THI X: €Cid MOBPEXKAEH BHEIIHUN ITMOKUI IPOBOJ] 3TOr0 CBETHIBHHKA, TO 3aAMEHHUTH €r0 MOYKHO TOJIBKO CIIELHANBHBIM IPOBOIOM WITH
MPOBOZOM, KOTOPBII MOXKET OBITh 3aKa3aH TOJBKO Yepe3 PUPMY-IPOH3BOJUTENS HIIM €ro MPEACTABUTEINS 10 CEPBHCY.

He rienaiiTe MMpeKTHO KbM U3TOYHHKA Ha cBeTIHMHA (ocBetutenen ypen, LED u 1.1.).

. McTouHuK cBeTa HE MOMJISKUT 3aMEHE

. DTOT CBETWJILHUK HEJIb3s KOM6HHI/Ip0BaTL C JUMMEPOM U IJICKTPOHHBIM BBIKIHOYATCIIEM.

. CBETHJIbHHK MOKHO CTaBHUTh TOJILKO HA POBHYIO TOPHU30HTAJIBHYIO IIOBEPXHOCTD.

. BO3MOXXHBI OTKJIOHEHHSI B LIBETC B Pa3HBIX MAPTUAX CBETOAUOIOB. HBCT 1 MHTECHCUBHOCTb CBETOAMOJAA MOXKET MCHATHCA C TCUHCHUEM BPEMECHH.
. Hacrosimmii cBeTOANOTHBIN HpI/I60p MOJKET HCII0JIb30BATHCA TOJIBKO C MPUJIATalOIINMCs CETEBBIM GJIOKOM HITH CTapTEpOM.

(&) Evécigeic acporeiag / Ipotov apyicete TV eyKoTdoTaon 1) T <61 o€ Aertovpyio ovTod TOL TPOidvTog, Srufdote pe mpocoyn ovTég Tig TANPoPopiss.
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DVAGETE 0VTEG TIG 00N YIES PGS Y10 TNV TEPITTOON OV 1 TIS YPELUGTEITE APYOTEPT.

O koTacKeVUoTG 08 PEPEL ovdeptio evBHVN Yo TpavpATIGHOVS 1) PAAPES, EPOGOV TPOKVLYOLY ad AavOaGLLEVN XPTCT) TOV AVYVIDV.

H nepimoinon tov Avyvidv meptopiletal 6Tnv em@Eaveld Tovg. Xe Kopd tepintmon dev TpEnet vo elGEABEL VYPUCTD GTOVG YDPOLS TOV GUVIESEMV 1) GTO PEPT OO TOL
omoio S1EPYETUL NAEKTPIKY TAOT.

[pocoyn! Ipwv and v évapén Tav epyacidv TomobEmong StakoyTe TV Ao ToL NAEKTPUKOD S1KTVOV — KAEloTE TNV owTOUOT) acpdiewa | Bydite v acedreta. O
StakomTng va givan KAE1oTos.

To potiotikd Kotéyet Tov fabpd npootaciog “IP20" kot eival oxedaopHévo amOKAEIGTIKG Y10 YP1OT| GE ECOTEPIKO YDPO WIMTIKMV VOIKOKVLPLDV.

H To 6vpBolo 100 SIEypapILEVOD KaSOL ATOPPLLLUTOY GTO TPOLOV 1] GTHV GUGKEVAGLN GTUALVEL, OTL AUTO TO TPOLOV OTTCYOPEVETAL V0L TETOYOEL GTC OUKLOKL,
OTOPPLLATO. AVTL CVTOV TIPETEL TO TPOLOV LETOL TNV ANEN TG SIOPKELNG AELTOVPYLAG TOV VO ETLPEPDEL GE EO1KO HEPOG GLAAEENG NAEKTPIK®V KO NAEKTPOVIKOV
GUGKEVOV Y10, OVOKVUKAW®GT). Z0G TAPOKOAOVLE TANPOPOPLOELTE Y10l GVTO TO LEPOG OO TNV OPLLOSLOL SNUOTIKT) SLOIKNOT.

Emtpénetar va ypnoyomomn0ovv povo ta eEaptipato mov reptlapfdvoviar 6Ty mapddoct), SLpOopeTIKA EKTITTOVY OAC TOL SIKOLMULOTO £YYONONG.

Zryovpevteite 6Tt o1 kKatd v Tomofétnon de Ba yivelr {nud e aywyovg.

Xvvdeon tomov X: X mepint@on mov 0 e£MTEPIKOS EVKOUTTOS 0yMYOS 0LTOD TOV PMOTIGTIKOD KOTACTPUPEL, EXTPETETAL VOL OVTIKOTAGTAOEL LOVO pe €1d1Kkd aymyd 1 pe
ay®yd mov o TpopnOevTeite ATOKAEIGTIKG 0O TOV KOTACKEVAGTH 1) AT TOV OVTITPOGMTO TAPOYXNG GEPPIC.

Mnv kottdre angvbeiog oty myn eotos (haprtipa, LED kir.).

. O hopmtipag dev avtodrdoocetat

. AvTd 10 POTIOTIKO dgV €ivorl KATAAANAO Y10 PEOGTOTIKOVG KO NAEKTPOVIKOVS LOKOTTES.

. TomoBeteite 10 OTIOTIKO POVO TAV® GE 0pLOVTIL EMTEIN EMPAVELQL.

. Xpopatikés mapekihices oto LED dagopetikav goptimv givar duvatéc. To eog xpdpoatog kot 1 évtaon tov ¢atos v LED propel va alloiwbel eniong o

cuvaptnon pe mv didpketo {ong.
To mapdv LED mpoidv emtpénetan va Aeltovpynoet Hovo pe To TpopodoTikod 1 to niektpkod éppa (ballast)rov to cuvodevet.

@ Sigurnosne upute / Molimo vas préitajte ove informacije paZljivo prije instalacije ili pogetka upotrebe ovog proizvoda. Séuvaijte ovo uputstvo za budde

apwbE

© N o

potrebe.

Proizvaac ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete, koj@oslijedica neprikladne uporabe svijetiljke.

Ci¢enje svijetiliki je ograrieno na povrsine. Pri tom nikakva vlaga a ne snugpjkti na prikljgne dijelove ili dijelove koji vode na mrezni napon.
Paznja! Prije ptetka postavljanja, strujni kabal iskdjte iz napona - Iskljgiti sigurnosni automat odnosno odvrnuti osiguiRrekid& na ,AUS".
Svijetilika posjeduje stupanj zastjtB20“ i predviiena je isklj¢ivo za upotrebu u unutradnjosti privatnincknastava.

H Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvotpekiranju znai, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedadsnim otpadom. Proizvod se na kraju svog
Zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicureaikliranje elektidnih i elektrontkih ureiaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod nadlé@raunalne sluzbe.

Smiju se Koristiti samo i iskiivo priloZeni dijelovi, u suprotnom se gubi prava jamstvo.

Osigurajte da se prilikom postavljanjadag ne oStete Zice.

Vrsta priklgjka tip X: Ako je vanjski fleksibilni vod svijetilje oStéen, on se smije zamijeniti samo sa posebnim vodioradom, kojeg je mogte dobiti iskljtivo
preko proizvdaca ili servisnog zastupnika.

Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetsredstvo, LED itd..).

. Rasvjetno sredstvo nije ma@guzamijeniti.
. Ova svjetilika nije prikladna za potenciomteddktronske prekida.
. Svjetiliku postaviti samo na vodoravnu povrsinu

Odstupanja u boji kod ragtih LED-ova razlEitih punjenja su mogta. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o Zivotngieku moze mijenjati.

. Ovaj LED-proizvod se smije pokretati samo rilbpenom napajanju ili predspojnom degu.

Sigurnosna uputstva / Molimo Vas prditajte paZljivo ove informacije pre nego Sto nastaite instalacijom ili puStanjem u rad ovog proizvoda Sa‘uvajte ovo

1.
2.
3

uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.

Proizva@ac ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ituStastalu usled nestfinog rukovanja svetiljkom.

Odrzavanje svetiljki je ograf@no na njihovo povrsinu. Pri tome ne sme nikakeamnbst da prodre u prikne prostore ili u delove pod strujnim naponom.
Paznja! Pre getka radova na montazi potrebno je iskifjuinapajanje strujnog voda - iskgite napajanje na sklopki, odn. izvucite osigurekid& je na ,Isklj.”
(AUS).

Svetilika poseduje stepen zastie20" i iskljucivo je predviena za upotrebu u unutradnjim prostorijama privedidmainstava.

¥ Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na prdizitb pakovanju ozngava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadomriggnstva. Proizvod mora da se
nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklaZutetelog i elektronskog otpada. Molimo Vas informiSieecstome kod va3e lokalne komunalne sluzbe.
Dozvoljeno je iskljaivo da se koriste ispogeni pojedinani delovi, jer u suprotnom gubite svako pravo neageiju.

Obezbedite da ne moze daidalo oStéivanja vodova kod montaze.

Tip prikljucka X: Ako date do oStéivanja spoljadnjeg fleksibilnog voda ove svetilfkezvoljeno je da se on zameni samo specijalnim wvoiiorodom koji se moze
nabaviti jedino kod proizuiaca ili u ovlagenog servisera.

Nikada ne gledati direktno u izvor svetlostjaigta, LED itd.).

. Sijalica ne moze da se zameni

. Ova sijalice ne moZe da se koristi sa dimerefakitronskim prekidama.

. Svetiljku je dozvoljeno postavljati samo naniav vodoravnim povrSinama.

. Odstupanja u boji LED moga su kod raztitih serija. Boja i j&ina LED se takde menja tokom veka trajanja.
. Ovaj LED artikal je dozvoljeno koristiti sa lpdenim adapterom za struju ili ispred ukfmim uretajem.

@ Ynarcrea 3a Ge3deanoct / Be MomMe IpounTajTe ' BHHMATE/IHO 0BHE HH(OPMALMU IPE] 12 3aN0UHETe CO MOHTHPAN:E HJIH CO PAKYBAI-E CO 0BOj

1.

2.

ok
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npou3Boj. 3aUyBajTe ro 0Ba YNaTCTBO 32 yNOTpe0a 32 MIOHATAMOILHO KOHCYJITHPA:e.

IIpon3BOAUTENOT HE IpE3eMa HUKAKBa OATOBOPHOCT 33 KaKBM OWJIO MOBPE/IH MM IITETH KOM MOXKAT Ja HACTaHAT KAaKO PE3y/TaT Ha HelpaBHiIHA yroTpeba Ha
CBETUJIKATA.

OnpiKyBamETO Ha CBETUIIKMTE € OPaHMYEHO CaMO Ha TTOBPIIMHATA Ha CBETUIIKMTE. [IpHTOa, BO KOMOpHTE Ha MPUKITYYOKOT HIIM IPOBOAHUYKHTE JCIOBH JI0
MPEXHHOT HAIIOH HE CMee 11 HABJIE3¢ BIIara.

Buumanue! [Ipen ma 3amounere co MOHTaXara, HCKIIy4eTe rO HAIOHOT Ha eJIEKTPUYHATA MPEXkKa: HCKIIyYeTe F'O aBTOMATCKUOT OCHTyPyBad MJIN OABPTETE IO
MEXaHHYKHOT OCUTYpyBauoT. [IpeknHyBavoT nocrasere ro Ha “AUS”.

Caermikara IMa cTerieH Ha 3amruta “IP20" u e ucxiryanBo HaMeHeTa 3a BHaTPEIIHA YIOTpeda BO IPUBATHU JOMAKHHCTBA.

E CumGornor Ha mpenprana KOpIia 3a OTIAO0MH Ha IPOH3BOIOT HIIM HA HETOBOTO MAKYBAE-¢ YKAXKYRA JEKa OBOj IPOM3BO/ HE CMEE /1A CE OTCTPAHYBA CO JOMAITHHOT
ornaj. Hamecto Toa, mpu JoTpacHOCT MPOM3BOAOT Tpeba Jia ce OJHece Ha COOMPHO MECTO 32 PELUKIIMPAE Ha eNEKTPUYHA 1 JICKTPOHCKA onpeMa. Be monume Bo
BPCKa CO 0Ba Ipalllath¢ KOHTAKTHPA]TE ja BalllaTa JIOKAIHa OMIITHHCKATa aAMUHUCTPALHja.

Jla ce KopuCTaT HCKIIyYHMBO JOCTABEHHUTE JEIOBH. BO ClIpoTHBHO, cHTe rapaHTHH nobapyBama Ke Ouiar HOHHUIITEHH.

BHMMaBajTe XHIMTE [ HE Ce OIITETaT HPHY MOHTAXATa.

Tun Ha npukiydok X: AKo HagBopemHarta (IeKCHOMIHA XKHULa Ha OBaa CBETHJIKA € OIITETCHA, Taa MOpa I C 3aMEHH CO CIICIMjalHa KU MK CO KHI[a JOCTAITHA
UCKJIYYHMBO OJ] IPOU3BOJMTEIIOT MIIM HETOBHOT 3aCTAIHHK.

He rnezajre 1upeKTHO BO M3BOPOT Ha cBemuHa (cujanuua, LED nnona, urtH.).

. CujanunaTa He MOXE Jia Ce 3aMCHH.

. OBaa cBeTHIIKA HE € COOJIBETHA 3a yIoTpeda CO MPUTYITyBay U €ICKTPOHCKH IPEKHHYBaY.

. IlocTaBere ja cBeTHIKaTa CaMO Ha XOPH3OHTAJIHA, PAMHA MOBPIITHHA

. Moxnu ce pa3muku Bo 6ojata Ha LED nuopute of pasnmuunu cepuu. bojata u jaunnaTa Ha cBetiMHata Ha LED nuomurte MoxaT 1a ce pa3lIuKyBaaT M BO 3aBHCHOCT O

HHUBHOT XXHBOTEH BEK.
Osue LED-apTukim Moske Jja ce KOPHCTaT €IMHCTBEHO CO MPHIIOKEHHOT aJalTep MM PEryIaTop Ha HAIIOHOT Ha CTpyja.

&> Sigurim / Ju lusim gé para se té filloni me instatiin apo operimin e kétij produktit t& lexoni me vénendje kété informacion . Ju lusim gé ta ruani udhéinin

1.
2.
3

me géllim gé t& mundeni mé voné sérish té lexoni.

Prodhuesi nuk merr pérgjegjésiné pér démeté&mtirhet té cilat jané krijuar nga mos pérdorimigjté i llambave.

Mirémbajtja e llambave béhet vetém né pjes@sletine. Nuk guxon té hyn lagéshti né vendin e kygjo tek fugia elektrike.

Kujdes! Para se té nisni me punén e montimitfetgktrike té jeté pa ngarkesa- kyceni automasigurimit gjegjésisht rrotulloni siguresén. Ndérgsin vendosni
né “FIKJE” .

LLamba ka shkallén e mbrojtjd®20“ dhe éshté kryesisht pér pérdorimin né ambierteeredshme shtépiake.

E Simboli me iks mbi shportén e mbeturinave e kitiduktit apo paketimit e ka kuptimin se, ky protinlk guxon té hudhet né mbetura té shtépisé. Rtoda té
duhej né fund té skadimit té pérdorimit té tij &rgbhet ne vendin pér pranimin e reciklimit pérrapet elektrike dhe elektronike. Ju lusim pytniatininistratén
pérkatése komunale pér kété.

Guxoni té pérdorni vetém pjesét e importuamg@irshe mund té humbni garancionin.

Sigurohuni qé pérguesit gjaté montimit t&€ mastéen.

Lloji i lidhjes i tipit X: Po gé se démtohet géesi fleksibél e késaj llambe, atéheré ajo gukardErrohet vetém pérmes njé lidhje speciale ajpgeligé jané
kryesisht nga prodhuesi apo pérfagésuesit e gnésimit.

Mos shikoni drejt pér drejt tek burimi i dritésjeti ndricues, LED etj.) .

. Mjeti ndricues nuk éshté i zévendésueshém.
. Llamba nuk éshté i pérshtatshém pér rreguiapo ndérprerés elektrike.
. Llambén vendoseni vetém ne sipérfage horizontal

Jané té mundshme ndryshime té ngjyrés tek LiiDegshme Chargen. Ngjyrat e ndricimit dhe fora@et e LED ndryshojné duke u varur nga afati i éadjatjes sé
pérdorimit.

. Kéto artikuj té LED-it mund té operojné veték fugia elektrike apo tek aparatet me ballast.
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